
1

Manual para usuarios
Plancha + cepillo para pelo

Modelo COPF-0005
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ADVERTENCIA
Se requiere prestar atención a esta área 
para reducir el riesgo de descarga eléctrica, 
incendio o lesión.
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1 Parámetros técnicos
MODELO		
VOLTAJE		
POTENCIA		
SEGURIDAD

COPF-0005
110-240V~50-60Hz
DC 5V 2A 
Clase II

2 	 Instrucciones importantes de seguridad

•	 PELIGRO DE ELECTROCUCIÓN: no utilices este aparato cerca del agua ni con las manos 
mojadas.

•	 ADVERTENCIA: no utilices la plancha cerca de bañeras, duchas, lavabos u otros recipientes 
que contengan agua.

•	 Evitá el contacto directo de las placas calientes con la piel del rostro y el cuello.
•	 No coloques la plancha caliente sobre superficies sensibles al calor; esperá a que se 

enfríe antes de guardarla.
•	 DESCONEXIÓN: si utilizás la plancha en el baño, después de usarla desenchufala 

inmediatamente. La proximidad del agua representa un peligro, incluso cuando el 
aparato está apagado.

•	 PROTECCIÓN ADICIONAL: se recomienda instalar un interruptor diferencial (RCD) en el 
circuito eléctrico del baño, con una corriente operativa no superior a 30mA. Consultá con 
un electricista matriculado.

•	 USO RESTRINGIDO: este aparato no debe ser utilizado por niños ni por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, a menos que cuenten con 
supervisión o instrucción directa.

•	 SUPERVISIÓN INFANTIL: no permitas que los niños jueguen con el aparato.
•	 MANTENIMIENTO DEL CABLE: si el cable de alimentación está dañado, debe ser 

reemplazado, exclusivamente, por el fabricante o personal técnico calificado, para 
evitar riesgos.

•	 El producto NO puede encenderse ni usarse mientras está en carga.

3  	Componentes principales

A. Dientes del peine
B. Placa calefactora
C. Dientes de aluminio
D. Carcasa superior / inferior
E. Pantalla digital
F. Control de temperatura

A

B
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G. Selector de marcha (switch)
H. Tapa protectora del peine

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD: Para garantizar la vida útil de la batería y evitar fallas en 
el dispositivo, utiliza únicamente un cabezal/adaptador de carga de salida estándar DC 
5V   2A. No conectes este producto a cargadores de más de 5V, ya que pueden causar 
un sobrecalentamiento, dañando de forma permanente la batería y el circuito interno.
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4  	Guía de uso y peinado

1.	 Seguridad térmica: no toques las placas de cerámica con las manos mientras estén 
calientes.

2.	 Preparación: antes de usar la plancha, asegurate de que el cabello esté completamente 
seco.

3.	 Técnica: mantené la plancha en movimiento constante; no la dejes estática sobre un 
mechón de cabello.

4.	 Efectividad: no intentes planchar mechones demasiado gruesos, ya que esto reducirá 
la eficacia del alisado.

5.	 Almacenamiento: después de cada uso, esperá a que el aparato alcance la temperatura 
ambiente antes de guardarlo.

5  	Instrucciones de uso

Antes de comenzar

Cargá completamente el dispositivo antes del primer uso.

Modo placa calefactora (modo 1)

1.	 Deslizá el selector al primer modo para activar la placa calefactora. La pantalla mostrará 
200 ºC por defecto y el producto comenzará a calentarse.

2.	 Durante el calentamiento, la pantalla muestra la temperatura en tiempo real. Cuando 
se alcanza la temperatura configurada, el número del modo seleccionado queda fijo en 
pantalla.

3.	 Para ajustar la temperatura, presioná brevemente el botón de control. Los valores disponibles 
son: 200 ºC / 140 ºC / 160 ºC / 180 ºC / 200 ºC (ciclo continuo). 

Modo peine de aluminio (modo 2)

1.	 Deslizá el selector a la segunda posición para activar el peine de aluminio. La pantalla 
mostrará 180 ºC por defecto y el producto comenzará a calentarse.

2.	 Durante el calentamiento, la pantalla muestra la temperatura en tiempo real. Cuando 
se alcanza la temperatura configurada, el número del modo seleccionado queda fijo en 
pantalla.

3.	 Para ajustar la temperatura, presioná brevemente el botón de control. Los valores disponibles 
son: 180 ºC / 120 ºC / 140 ºC / 160 ºC / 180 ºC (ciclo continuo). 
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Indicadores de error en pantalla

Pantalla muestra Significado y acción

888

Error en el sensor NTC de la placa calefactora 
(cortocircuito o circuito abierto). El calentamiento 
se detiene automáticamente. Consultá el servicio 
técnico.

000

Error en el sensor NTC del peine de aluminio 
(cortocircuito o circuito abierto). El calentamiento 
se detiene automáticamente. Consultá al servicio 
técnico.

Nota: en caso de cualquier error en pantalla, apagá el equipo, esperá a que se enfríe y contactá al 
servicio técnico autorizado.

6  	Carga de la batería

La batería se carga mediante cable USB. Durante la carga:

•	 La luz roja permanece encendida de forma fija mientras el dispositivo está cargando.
•	 El producto NO puede encenderse ni usarse mientras está en carga.

Indicador Estado de la batería

Luz verde fija Batería completa - listo para usar

Luz roja fija Batería por debajo del 20% - cargá pronto

Luz roja intermitente
Batería casi agotada - el dispositivo se apagará 
automáticamente

Nota: para prolongar su vida útil cargá el equipo antes de que la batería se agote por completo.

7  	Limpieza y mantenimiento

1.	 Apagá el equipo y esperá a que se enfríe completamente antes de limpiarlo o tocarlo.
2.	 Limpiá las placas y la carcasa con un paño ligeramente húmedo.
3.	 No uses detergentes agresivos, abrasivos, solventes ni productos de limpieza con 

químicos fuertes.
4.	 Nunca sumerjas el aparato en agua para limpiarlo.
5.	 Asegurate de que el aparato esté completamente seco antes de volver a usarlo
6.	 No reemplaces el cable de alimentación por tu cuenta. Siempre recurrí al Servicio técnico 

autorizado.
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8  	Características

•	 Niveles de temperatura: 140 ºC, 160 ºC, 180 ºC, 200 ºC.
•	 Pantalla digital.
•	 Tiempo de uso: 60 minutos.
•	 Apagado automático: 15 minutos.
•	 Temperatura predeterminada: 200 ºC.
•	 Tamaño de placa: 69.8 x 19.8 mm.
•	 Recubrimiento de la placa: cerámico flotante. 
•	 Potencia: DC 5V 2A.
•	 Batería: 3.6V 5000mAh. 



		  		
		  		
	 	

Importado por: Acegame S.A. • CUIT: 33-68851288-9 • Andrés Lamas 

1446 C.A.B.A. •  República Argentina • Garantiza Tecnostores S.A. • 

Comercializa: Cooperativa Obrera Limitada de Consumo y Vivienda • 

CUIT: 30-52570593-1 Paraguay 445 • Bahía Blanca • Pcia. de Buenos 

Aires  • República Argentina • Fabricado en China



Más con�able, más accesible

ENCONTRANOS TAMBIÉN EN:

/CooperativaObrera
/LaCoopeAr

0 800 333 3443 2914 06 2914
Mensajes

cooperativaobrera.coop
holacooperativa@cooperativaobrera.coop

No tires el envase y el manual a la basura, llevalos al Punto Limpio 
de Reciclado de tu localidad, ya que se pueden Reciclar y Reutilizar.

Te sugerimos que si alguna vez decidís no utilizar más o tirar este 
electrodoméstico y aún funciona, lo dones a una persona, familia o 
entidad social que lo necesite, ya que seguramente le continuará 
dando uso.

Si por el contrario este producto no funciona más y no tenga arreglo, 
llevalo al Punto Limpio de Reciclado de tu localidad, debido a que 
muchos de sus componentes se pueden Reciclar y Reutilizar.


